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	外國有限合夥分支機構登記申請書
Foreign Limited Partnership Branch Registration Application Form

	申請日期 ：□□□年□□月□□日

Application date：        YY       MM       DD
	收件類別：□本人 □委託（應填具代理人資料）Application type：by applicant itself / proxy （agent information must be filled out)

	統一編號：

Unified business number：
	預查編號：

Limited partnership’s name reservation No.：
	陸 資（註四）□是 □否
Note 4     Yes    No

	聯絡電話：

Contact tel.：
	傳真電話：

Fax:
	領件方式：□自領 □郵寄
Pick-up way：in person / postal delivery

	代 理 人Agent：
	聯絡電話Contact tel.：

	郵寄地址：□分支機構所在地　□代理人地址：

Mailing address：place of branch / agent's address：


	申請事項

Application Items
	分 支 機 構 設 立 / 變 更Branch establishment/alteration

	
	
	設立

Establishment
	
	名稱變更

Branch name change
	
	所在地變更

Branch address change
	
	所在地門牌整改編

Branch address doorplate correction
	
	廢止

 Nullification of branch registration
	
	解散

Dissolution of  registration

	
	本 機 構 變 更Home office alteration

	
	
	名稱變更

Name change
	
	所在地變更

Change of address
	
	在中華民國境內

營運資金變更

Change of capital amount for operations in the Rep. of China
	
	在中華民國境內

所營事業變更

Change of business scope in the Rep. of China

	
	□在中華民國境內之負責人/□分支機構經理人

Responsible person in the Rep. of China / Branch manager
	其 他Other

	
	
	□改派

□變更

Reassignment/Change
	
	改名

Name change
	
	住（居）所變更

Address change
	
	住（居）所門牌整改編

Address doorplate correction
	
	統一編號變更

Unified business number change
	
	更正

Correction
	
	其他

Other

	
	其他事項之理由Reasons for other items

	

	本　機　構

Home office
	名　稱

Name
	中文Chinese　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
	　　　　 商                               有限合夥

Nationality                                        Limited Partnership

	
	
	外文Foreign language
	

	
	所在地Address
	外文Foreign language
	

	
	本機構

設立登記日期

Incorporation date
	　 年　　 月　　  日

    YY       MM        DD　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
	在中華民國境內營運資金

Capital amount for operations in the Rep. of China
	　　　　　　　　   
  元(阿拉伯數字)
NT.$                    (in Arabic numerals)

	
	在中華民國境內之負責人姓名國籍住所或居所

Name, nationality and address of responsible person in the Republic of China

	
	姓　名

Name
	中文Chinese　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
	
	國　籍

Nationality
	中文Chinese　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
	

	
	
	外文Foreign language
	
	
	外文Foreign language
	

	
	(郵遞區號)

住所

(Zip Code)Address
	(　　)

	
	身  分  證  件  字  號/ No. of Identification Certificate
	

	
	
	身 分 證

I. D. Card
	
	外僑居留證

Alien Residence Certificate
	
	華僑身分證明

I. D. Certificate ( Overseas Chinese only)
	
	其  他

Others
	

	在中華民國境內之負責人印章

Seal of responsible person in the Rep. of China
	
	分支機構印章

Seal of branch
	
	分支機構經理人印章

Seal of branch manager
	


	※核准登記日期文號

Date & Ref. No. of 
registration approved
	
	※檔號

File No.
	


	※ 公 務 記 載 蓋 章 欄/ This box for official use only

	


　　　商　　　　　　　有限合夥分支機構　登記申請書
Nationality                                  Limited Partnership Branch      Registration Application Form
	分　支　機　構

Branch organization
	名　稱

Name
	中文

Chinese　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
	　　　　商                   有限合夥              (分支機構)

Nationality                    Limited Partnership                      (Branch)

	
	
	外文

Foreign language
	

	
	(郵遞區號)

分支機構所在地
(Zip Code)Branch address change
	(　　)

	
	分支機構經理人之姓名國籍住所或居所/ Name, nationality and address of branch manager

	
	姓　名

Name
	中文Chinese　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
	
	國　籍

Nationality
	中文Chinese　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
	

	
	
	外文Foreign language
	
	
	外文Foreign language
	

	
	(郵遞區號)

住所

(Zip Code)Address
	(　　)

	
	身  分  證  件  字  號/ No. of Identification Certificate
	

	
	
	身 分 證

I. D. Card
	
	外僑居留證

Alien Residence Certificate
	
	華僑身分證明

I. D. Certificate ( Overseas Chinese only)
	
	其  他

Others
	


	在中華民國境內所營事業Business scope in the Rep. of  China

	編號/No.
	代碼/Code
	            營業項目說明/ Description of business scope        

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


	※ 公 務 記 載 蓋 章 欄/ This box for official use only

	


備註：

(一)為配合電腦作業，請打字或電腦列印填寫清楚，數字部份請採用阿拉伯數字，並請勿折疊、挖補、浮貼或塗改。

1. Please use type or use computer printout to complete this form. Use Arabic numerals. Do not fold, erase, label or alter this form.

(二)※各欄如公司統一編號、核准登記日期文號、檔號等，申請人請勿填寫。但變更時公司統一編號仍須填寫。

2. Leave the Boxes for Unified Business No., Registration Date, and file number blank; However, when applying for recognition of change, enter  the Unified Business No.

(三)所營事業欄位不足填寫，請用續頁。

3. If the space of the boxes for business scope is insufficient, additional information can be included on an attached page.

(四)大陸地區人民、法人、團體、其他機構是否直接或間接持有貴機構股份或出資額百分之三十；或對貴機構具有控制能力。

4. Does a person, or a legal entity, or an organization/institution from the mainland area directly or indirectly hold over 30% of the shares/capital in your company, or have the right to control your company?
　　　商　　　　　　　有限合夥分支機構　登記申請書
Nationality                                  Limited Partnership Branch      Registration Application Form
	以下資料欄位為「自由填載欄位」 Optional Information

	是否同時申請中華民國工商憑證

For MOEACA Application
	□是Yes(憑證聯絡手機MOEACA Contact Mobile：           ，聯絡 e-mail Contact e-mail：_____________________，聯絡傳真Contact fax：________
_______，需繳交IC卡工本費，詳註2  For paying IC card application fee please see Note 2) 
□否No

	備註Note：

註1、待登記核准後將由經濟部工商憑證管理中心(中華電信)寄發工商憑證IC卡。

Note 1: MOEACA (Chunghwa Telecom) will send an IC card by mail after the registration is approved.

註2、申請工商憑證IC卡工本費新台幣420元，將由經濟部工商憑證管理中心(中華電信)寄發繳費通知單後逕行繳交。

Note 2: The MOEACA IC card application fee is NT$420, to be paid upon receipt of the bill from MOEACA (Chunghwa Telecom).

註3、有關工商憑證IC卡用戶代碼，預設值為代表人的身份證字號，俟申請人收到卡片後，請再自行變更用戶代碼。

Note 3: The default user code of the MOEACA IC card is the representor's ID number. Please change the user code after receiving the IC card.

註4、憑證相關問題請電洽諮詢專線412-1166﹙電話號碼為6碼地區請撥41-1166﹚。

Note 4: Please call customer service at 412-1166 for any inquiries about MOEACA.(If calling from an area with a six-digit phone number, please dial 41-1166)

註5、本申請書為一式二份。

Note 5: Please submit this application form in duplicate.


1131231更新

